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SCHEMA DI MONTAGGIO - ASSEMBLY SCHEDULE

COD.

DEL. TEC-LOG

Descrizione

58.0044.00	

04/11/2003
TOYOTA CELICA (typ T23)

G.D.REV. 00

Fig. 3

Fig. 2               TOYOTA CELICA 1.8 2001>>

Fig. 1               TOYOTA CELICA 1.8 2000>>2001

 Tagliare la nicchia sul lato sinistro simmetricamente a quella 
originale!

 Incise the niche on the left side symmetrically to the original ones!

 Entailler la niche à gauche en symétrie à la niche originale!

 Entallar el agujero en el lado izquierdo en simetria con el original!

 Schneiden Sie die Niche auf die linke Seite symmetrisch zu der Origi-
nalen ein!

 Montare le staffe in dotazione con il gommino;
 Install the bracket in equipment together with the gum-ring;

 Installer l’étrier en dotation avec le petit bouchon en caoutchouc;

 Instalar los estribos en dotación con el anillo de goma;

 Installieren Sie die Schelle des Montagekits zusammen mit den Gum-
miring;

 Fissare lo scarico direttamente sul montante della vettura uti-
lizzando l’apposito bullone con il relativo dado;

 Fix the exhaust system directly on the platform of the car by using the 
bult with the respective nut;

 Fixer l’échappement directement sous la coque de la voiture en utilisant 
l’approprié boulon avec le relatif écrou;

 Fijar el escape directamente en la estructura del coche utilizando el 
perno apropriado con el relativo dado;

 Fixieren Sie den Auspuff direkt unter den Karosseriekörper, verwenden 
Sie dafür den passenden Schraubenbolzen mit der relativen Mutter;
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